<Z>17. KESZŐHIDEGKÚT</Z>

<P>  Hidegkut, -on, -rol, -ra, -i n. Hivrkut [C.P. Hidegkut K. Keszőhidegkút]. – T:

1782, L: 473. – P. „... sajátságos jelenség, hogy ezen falu magyar névvel bir,

holott a lakossága német ajku, jobbára Németország különféle tartományaibol

vándorolt bé. ... A falu közepén, déli oldalán van egy forrás, ... minden

esetre erröl a kutról ... nyerte a helység a még a falu megalapitása elött az

erre járóktól a nevét.”</P>

<P>  1. Kut : n. Vȧltprune Kú 2. Hátsó-falu : n. Ëk [Fő u] Ur 3. Bikaistálló

: n. Pikóstȧl 4. Pásztorházak : n. Hálteszhȧusz. Valamikor pásztorok laktak

itt. 5. Kövesut : n. Strósz [Fő u] U 6. n. Rácëpërk [Petőfi u; P. Raczen-

berg] U. A hagyomány szerint rácok temetője volt itt. 7. Községház : Ta-

nácsház : n. Gemȧnehȧusz 8. Templom : n. Kerih [Evangélikus templom]
9. Templomhid: n. Keriheprik: n. Pȧreprik. Híd a templom előtt. 10. Köz: n.

Këszje Kö 11. n. Frangeprik Híd, amelynek közelében Frank nevű lakott.

12. Kulturház : n. Kulturhȧusz 13. Alsó-falu : n. Unëtȧrf [Kossuth u] Ur

14. Katolikus imaház : n. Katólispéthȧusz 15. Pósta : n. Poszthȧusz 16.

Kisfojókut : n. Prunekipl F. A hagyomány szerint erről a kútról nevezték el a

falut. 17. Fölső-falu : n. Évëtȧrf [Kossuth u] Ur 18. n. Platepërk Do,

bo, fás.</P>

<P>  19. Legelő : n. Hútvȧt [C. Viehtriebried K. Marhahajtó d : Viehtriebried] S, l,

sz 20. Horhi-legelő : n. Horhésvȧlt [K. Horhy I] Ds, e. Horhy nevű uraságé

volt. 21. Szent-sir : n. Hejlihkrȧp [K. Szentsir : Heiligesgrab] Ds, sz. Egyes

adatközlők szerint egy ifjú párt temettek ide, mások szerint pedig papokat,

hittérítőket temettek el ezen a területen. 22. n. Szȧntvinget [K. Homok I. d :

Sandäcker I.] Doo, p, bo 23. Homok, -ba : n. Szantëkër [K. Homok II. d :

Sandäcker II.] Doo, sz, l, e 24. Malomárok : n. Milfȧlkróve Á 25. Malom-

dülő : n. Milfȧlëkër [K. Malom d : Mühlfall] Dt, sz 26. Szérüs-dülő : n.

Tréplacëkër [C.P. Trettplatz K. Szérűs d : Trettplatz] Ds, sz, e 27. Szivattyu-

kutas : n. Pumprunetāl [K. Szivattyúkutas : Pumprunneäcker] Vö, sz, e, l.

Valamikor szivattyús kút volt itt. 28. Szálfa-erdő : n. Klȧhȧjzlërvȧlt [C.

Stockwald K. Szálfa e : Stockwald] Ds, e 29. n. Vȧlëkëkër Ds, sz 30. Kis-

csucsos : n. Klȧnekipl [K. Kiscsúcsos : Kleinergipfel] Dt, sz, e 31. Községi-

rét : n. Gemȧnevisz [C. Gemeindewiesen K. Községi r : Gemeindenwiessen] S, r

32. Szálfás, -ba: n. Stëkvaldëkër Doo, sz 33. n. Pȧrefeld Ds, sz. A pap illetmény-

földje volt. 34. Völgyes, -be : n. Tāl [C. Thalweingärten K. Völgyes : Thal-

weingärten] Ds, sző, p 35. Válëk, -ba : n. Vȧlek [C.P. Hirschfeld K. Szarvas :

Hirschfeld] Do, sz, sző, e 36. Nagy-csucsos : n. Hohekipl [K. Nagycsúcsos :

Grossegipfel] Do, sz 37. n. Hersafcvisz [C.P. Herrenwiesen] S, sz 38. Tel-

kes-erdő : n. Pauenvȧlt Ds, e, l. Telkesgazdák erdeje volt. 39. Rudas, -ba : n.

Rudȧkër [C. Ruthäcker K. Rudas : Ruthäcker] Doo, sz 40. n. Miszlaërhólëkër
[C. Miszlaerhohl K. Miszlai horgos : Miszlaerhohl] Doo, sz, l 41. Horhi-puszta :
n. Horhéposzte : n. Sófperh Dt, e. Valamikor Horhy uraság majorja volt itt.

42. Kastéjkert : n. Kȧsztelkȧde Fs, sz. Horhy uraság kastélya volt itt. 43.

[C. Moharaecker] 44. n. Bëlëcskestrósz Ú. Belecska felé vezető kövesút.

45. Öreg-hëgy : n. Ȧlevingeëkër [C. Alter Weingärten K. Öreg h : Alter Wein-

gärten] Do, sz, sző, l 46. Csucsos, -ba [K. Csúcsos : Hochgipfel P. Hoher-Kip-

fel] Doo, sz, e 47. Kecske-hëgy : n. Kȧszkipl [K. Kecskés : Kasgipfel] Do,

sz, 48. Gojvás, -ba : n. Krocevisz [C. Krotze K. Golyvás : Krotze] S, sz, r 49.

Káposztáskert : n. Krautëkër [C.P. Krautacker K. Káposztás : Krautäcker[ S,<-P> @@1@<S113>
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<-P>sz, ke 50. Botos, -ba : n. Stëkvȧlt [C.P. Stockweingärten K. Botos: Stockwein-

gärten] Doo, sz, sző, l 51. Hosszu-völgy : n. Langetāl [C. Langthalried K.

Hosszú vö : Langthalried P. Lang Thal] Vö, sz 52. Körtés-föld: n. Piepȧum-

ëkër [C.P. Birnbaum K. Körtésföld : Birnbaum] Doo, sz 53. Pincesor : n.

Këlërȧj. Présházak voltak erre. 54. Templomföldek : n. Kerjeëkër [C. Kir-

chäcker K. Templom-földek : Kirchäcker] Doo, sz 55. Temető : n. Kerihhóp
56. Faiskolás, -ba : n. Pȧumsul [C.P. Herrngärten K. Faiskolás : Hergärten]
S, l, sz 57. Miszlai horgos : n. Miszlaërhól Ho. Miszla felé vezetett. 58.

Csetés, -be : n. Ȧtyplȧc [C. Attichplatz K. Csete : Attichplatz] Doo, sz 59. Ci-

gány horgos : n. Cijájnerhól [C. Zigeinerhohl K. Czigányhorgos : Zigeinerhohl P.

Zigeunerhöhlchen] Ds, l, e 60. Cigány-főd : n. Cijájnerhólëkkër [C. Häuser-

weingärten K. Telkesszőlők : Häuserweingärten] Dt, sz 61. Körtefa-dülő : n.

Strajtkrund [K. Körtefa d K.P. Streitgrund] Doo, e, sz 62. Kapos-hid : n.

Kȧnȧlprik. Híd a Kaposon. 63. Majsai ut : n. Majsiervég Ú. Alsómajsa felé

vezető földesút. 64. Faiskolási-hid : Faluvégi-hid : n. Pȧumsulprik : n. Hen-

kȧdeprik Híd 65. Udvari horgos : n. Udvarehól Ho. Udvari felé vezető föl-

desút. 66. Árok : n. Króve Á 67. Szenes, -be : n. Kólplȧt [C. Kohlplatz K.

Szenes : Kohlplatz] Doo, sz 68. Bozót, -ba : n. Mohárvisz [C.K.P. Bozót] S,

sz, r 69. n. Hófstël Doo, sz 70. Burgonyás, -ba : n. Katofelëkër [C. Kartof-

feläcker K. Burgonyás : Kartoffelëkër P. Kartoffel] Doo, sz 71. Bozót, -ba : n.

Henvisz [C. Bauerwiesen K. Gazdák rétje] S, r, sz 72. Mocsaras, -ba : n. Mȧ-

rȧsztëkër [C.P. Morasztäcker K. Mocsaras : Marasztaecker] S, sz 73. Állomási

ut : n. Stacjostrósz Ú. A vasútállomás felé vezető kövesút. 74. Nyomtató, -ba<-P> @@1@<S114>

<-P>: n. Tréplac Doo, sz 75. Völgy-szántók : n. Tālëker [C. Thalried K. Völgyszán-

tók : Thalried] Doo, sz, e 76. Marhajárás : n. Fítrip [C.P. Viehtrieb K. Mar-

hajárás : Viehtrieb] Ds, l. Valamikor erre jártak a legelőre a szarvasmarhák.

77. Méhes, -be : n. Píviszje [K. Méhes : Piwischen] Do, sz, e. 78. n. Horhés-

mȧrȧszt S, r, sz 79. Közép-dülő : n. Mitelcgevȧnëkër [C. Mittelried K. Közép d :

Mittelried P. Mittelgewan] Doo, sz 80. Pásztor-hëgy : n. Szȧjhaldeskróvepërk
[C.P. Haltergraben K. Pásztor h : Haltengraben I.] Do, e, l 81. Szilfás-tető : n.

Rusztepërk [C.P. Rustenberg K. Szilfás, Rustenberg] Dt, sz 82. Tölgyes, -be : n.

Hȧmbuhevȧlt [C. Hainbuchewald K. Tölgyes : Hainbuchenwald P. Hainbuch] Ds,

sz, e 83. Tamási-hid : n. Tamazsierprik. Vasúti híd a Kaposon. 84. Pász-

tor-dülő : n. Szȧjhaldeskróveëkër [K. Pásztor d : Haltengraben II.] Doo, sz 85.

Uradalmi-földek : n. Hezsafcfeld [C. Herrschaftsfeld K. Uradalmi földek : Her-

schaftsfeld] Dt, sz 86. Kis-kápolnás : n. Klȧnekapëleëkërje Doo, sz, e. A ha-

gyomány szerint Kesző nevű falu volt itt. 87. Kápolnás, -ba : n. Kapëleëkër
[C.P. Kapellberg K. Kápolnás : Kapellberg] Doo, sz 88. Hëgyi-szántók : n.

Përkëkër [C. Bergäcker K. Hegyi szántók : Bergäcker P. Berg, sz] Doo, sz 89.

[C. Waldried] 90. Erdőföldek : n. Langevȧldëkër [C.P. Waldäcker K. Erdő-

földek : Waldäcker] Ds, sz 91. n. Mȧrȧszt [K. Bozót II. P. Marast] S, r, sz

92. Állomás : n. Stȧcjo [Hn. Keszőhidegkút-Gyönk vasútállomás] 93. Gyër-

tyános, -ba : n. Ëzsëkróveëkër [C.P. Eschengraben K. Gyertyános Eschengraben]
Doo, sz 94. Kis-Gërënyás : n. Klȧnejernás Dt, sz 95. Téglagyár : n. Cihelóve
[Hn. Téglagyár] Lh 96. Réti-szántók : n. Vizeëkër [C. Wiesenäcker K. Réti

szántók : Wiesenaecker P. Wiese, sz] Doo, sz 97. Róka-völgy : n. Fukszlohëkër
[C.P. Fuchsloch K. Róka vö : Fuchsloch] Vö, sz 98. Kis-erdőföldek : n. Klȧne-

vȧldëkër Ds, sz 99. [K. Újbozót] 100. Kutas, -ba : n. Pruneëkër [C. Brun-

nenäcker K. Kutas Brunnenäcker] Doo, sz 101. Gërënyási-erdő : n. Krënckipl
[K. Gerenyási d, P. Grenzkipfel] Doo, e, l 102. Aklós, -ba : n. Perhëkër [C.P.

Pferch K. Aklós Pferch] Doo, sz 103. Határszántók : n. Krëncëkër [C. Grenz-

ried K. Határszántók : Grenzried] Doo, sz 104. Kapos : n. Kȧnȧl Folyó.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 19. C. Viehtriebried K. Marhahajtó d : Vieh-

triebried 35. C.P. Hirschfeld K. Szarvas, Hirschfeld 43. C. Moharaecker 56.

C.K.P. Herrngärten 60. C. Häuserweingärten K. Telkesszőlők : Häuserwein-

gärten 71. C. Bauerwiesen K. Gazdák rétje 89. C. Waldried 99. K. Új-

bozót – P. Adlergraben, Alterhäuser, Lustig Thal, Rüptenberg, Sand-

berg, Sandthal. – C: 1856–1859., K: 1925.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Fittler Erzsébet ált. isk. tanár. – Adatközlők: Dahmer Péter 53, Fittler

János 54, Kretschmann János 52, Lencz Péter 92, Paul Péter 60 és Tolnai Henrik 64 é.</A-1></P>
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